
962 . Bilag til f. t. beslutn. vedr. Republikken Albanien 

se af skatteflugt og skatteunddragelse. Fra dato- 
en for denne aftales ikrafttræden konsulterer par- 
terne desuden hinanden med henblik på at elimi- 
nere skadelig skattekonkurrence mellem Den 
Europæiske Unions medlemsstater og Albanien 
for således at sikre lige vilkår på erhvervsbeskat- 
ningsområdet. 

ARTIKEL 99 

Socialt samarbejde 

1. Parterne samarbejder om at lette en reform 
af den albanske beskæftigelsespolitik gennem 
udvidet økonomisk reform og integration. Sam- 
arbejdet rettes også mod støtte til tilpasning af 
det albanske sociale sikringssystem til de nye 
økonomiske og sociale krav og mod tilpasning 
af den albanske lovgivning om arbejdsvilkår og 
kvinders ligestilling samt forbedring af beskyt- 
telsen af arbejdstagernes sundhed og sikkerhed 
med det eksisterende beskyttelsesniveau i Fæl- 
lesskabet som reference. 

2. Der tages i samarbejdet behørigt hensyn til 
prioriterede områder, som har tilknytning til 
gældende fællesskabsret på dette område. 

ARTIKEL 100 

Uddannelse og erhvervsuddannelse 

1. Parterne samarbejder om at højne niveauet 
inden for almen uddannelse og erhvervsuddan- 
nelse i Albanien samt om ungdomspolitik og 
ungdomsarbejde. Inden for de videregående ud- 
dannelser prioriteres det at realisere målene i 
Bologna-erklæringen. 

2. Parterne samarbejder også om at sikre ad- 
gang til uddannelse og erhvervsuddannelse på 
alle niveauer i Albanien uden forskelsbehand- 
ling begrundet i køn, hudfarve, etnisk oprindelse 
eller religion. 

3. De relevante fællesskabsprogrammer og - 
instrumenter bidrager til en modemisering af ud- 
dannelsesinstitutioner og -aktiviteter i Albanien. 

4. Der tages i samarbejdet behørigt hensyn til 
prioriterede områder, som har tilknytning til 
gældende fællesskabsret på dette område. 

ARTIKEL 101 

Kulturelt samarbejde 

Parterne forpligter sig til at fremme det kultu- 
relle samarbejde. Dette samarbejde skal bl.a. tje- 
ne til at øge den gensidige forståelse og anseelse 
mellem enkeltpersoner, samfund og folk. Parter- 
ne forpligter sig også til at samarbejde om at 
fremme kulturel mangfoldighed, bl.a. inden for 
rammeme af UNESCO's konvention om beskyt- 
telse og fremme af de kulturelle udtryksformers 
mangfoldighed. 

ARTIKEL 102 

Samarbejde på det audiovisuelle område 

1. Parterne samarbejder om at fremme den 
audiovisuelle industri i Europa og tilskynde til 
samproduktion inden for film og fjernsyn. 

2. Samarbejdet kunne bl.a. omfatte program- 
mer og faciliteter til uddannelse af journalister 
og andre mediearbejdere samt faglig bistand til 
medierne, offentlige såvel som private, for at 
styrke deres uafhængighed, professionalisme og 
forbindelser med de europæiske medier. 

3. Albanien bringer sin politik vedrørende re- 
gulering af indholdet af grænseoverskridende ra- 
dio- og tv-spredningsvirksomhed på linje med 
Fællesskabets og harmoniserer sin lovgivning 
med gældende fællesskabsret. Albanien vil være 
særlig opmærksom på anliggender vedrørende 
erhvervelse af intellektuelle ejendomsrettighe- 
der til programmer og udsendelser via satellit, 
jordbaserede frekvenser og kabel. 

ARTIKEL 103 

Informationssamfundet 

1. Samarbejdet koncentreres i første række om 
prioriterede områder, som har tilknytning til 
gældende fællesskabsret vedrørende informati- 
onssamfundet. Det rettes især mod støtte til Al- 
baniens gradvise tilnærmelse af sin politik og 
lovgivning i denne sektor. til Fællesskabets. 

2. Parterne samarbejder også med sigte på en 
yderligere udvikling af informationssamfundet i 
Albanien. Det overordnede mål vil være at for- 
berede samfundet som helhed til den digitale 
tidsalder, at tiltrække investeringer og sikre 
driftskompatibilitet i net og tjenester. - 


